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UniFi

G4 Doorbell Pro

Scan here to get started

Safety Notices (if appliable)

1. Read, follow, and keep these instructions.

2. Heed all warnings.

3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

© WARNING: Do not use this product in location that can be submerged
by water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There
may be a remote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (if appliable)
1. Do notexpose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if
replaced with incorrect type.
Safety ion (if
Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.
There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.
This equipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded
safety outlet.
. Do not substitute the power cord with one that is not the provlded
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire
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Bezpeénostni pokyny (v pfipadé potieby)

Peclivé si tyto pokyny prectéte, dodrzujte je a uchovejte pro pozdéjsi
pouziti.
Vénuijte pozornost véem upozornénim.

Pouzivejte pouze dopliiky nebo pfislusenstvi uréené vyrobcem.

e wpn

UPOZORNENI: V pfipadé nedostate¢ného vétréni hrozi nebezpeti pozéru.
Pro zajisténi dostate¢ného proudéni vzduchu musi byt u vétracich otvord
zachovan volny prostor alespoi 20 mm.
@ UPOZORNENI: Tento produkt nevystavujte desti anebo vihkosti, aby se
snizilo riziko vzniku pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
© UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozi jeho
zaplaveni vodou.
© UPOZORNENI: Vyhnéte se pouzivéni produktu béhem boufky. Pfi
blyskéani miize existovat malé riziko trazu elektrickym proudem.
Varovani tykajici se baterie (pokud jsou k dispozici)
1. Clanky ani baterie nevystavujte teplu ani ohni. Neskladujte na pfimém slunci.
2. Kupte baterii doporucenou vyrobcem. V pfipadé nahrazeni nespravnym
typem hrozi nebezpecivybuchu.
Informace o elektrické bezpeénosti (v pfipadé potieby)

1. Je nutné dodrzovat napéti, frekvenci a proud, které jsou uvedeny na
$titku vyrobce. Pfi pfipojent k jinym nez specifikovanym zdrojim
napajeni muize dojit k nespravnemu fungovani ¢i poskozeni zafizenia v
pfipadé nedodrzeni omezeni mize hrozit nebezpeci vzniku pozaru.
Toto zafizeni neobsahuje Zadné dily, které by obsluha mohla vlastnimi
silami opravit. Servis smi provadét pouze kvalifikovany servisni technik.
Toto zafizeni je vybaveno odpojitelnym napajecim kabelem s
integrovanym bezpe¢nostnim zemnicim vodi¢em, ktery je uréen k
zapojeni do uzemnéné bezpe¢nostni zésuvky.

a. Napéjeci kabel jinym kabelem nesc
Konektor adaptéru nikdy nezapojujte do zasuvky se 2 vodici, nebot
i
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outlet as this will defeat the i of the ding wire.

tim porusite zemniciho vodié

(falls
Lesen Sie diese Anweisungen, befolgen Sie sie und bewahren Sie sie auf.
Beachten Sie alle Warnhinweise.
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehér..
WARNUNG: Bei mangelnder Beliiftung besteht Brandgefahr. Lassen Sie
um die Luftungséffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
angemessene Luftzirkulation zu gewahrleisten.

@ WARNUNG: Um eine Geféhrdung durch Feuer oder Stromschlige zu
reduzieren, darf das Produkt weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt
werden.

© WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht an einem Ort, der
tiberschwemmt werden kann.

@ WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wihrend eines
Gewitters. Es besteht ein geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.

Akkuwarnung (falls zutreffend)
1. Setzen Sie Zellen oder Akkus nicht Hitze oder Feuer aus. Vermeiden Sie die
Lagerung in direktem Sonnenlicht.
2. Kaufen Sie die vom Hersteller empfohlene Batterie. Es besteht
Explosionsgefahr, wenn sie durch einen falschen Typ ersetzt wird.
i it (falls
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Die auf dem Etikett des t
beziiglich Spannung, Frequenz und Stromstérke miissen erfiillt werden.
Der Anschluss an eine andere Stromquelle als die angegebenen kann
einen fehlerhaften Betrieb oder Schaden am Gerit verursachen oder
eine wenn die Beschré nicht
eingehalten werden.

2. Dieses Gerét enthilt keine vom Anwender zu wartenden Teile.
Wartungsarbeiten diirfen nur von einem qualifizierten Servicetechniker
durchgefiihrt werden.

3. Dieses Gerat ist mit einem das

wiederum mit einem integrierten Erdungsdraht versehen ist, sodass es

an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden kann.

a. Ersetzen Sie das Netzkabel nicht durch ein anderes, nicht

ol

The requires the use of the ground wire as a part of the
safety certification, modification or misuse can provide a shock
hazard that can result in serious injury or death.

Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are
questions about the installation prior to connecting the equipment.
Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building
installation shall provide appropriate short-circuit backup protection.
Protective bonding must be installed in accordance with local
national wiring rules and regulations.

Apparatets stikprop skal tilsluttes en stikkontakt med jord som giver
forbindelse til stikproppensjor

Apparatet mi tilkoples jordet stikkontakt.

Radiation Exposure Statement

- This equipment should be installed and operated with a minimum distance
20 cm between the radiator and your body.

- This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.
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Operating Frequency (MHz): 13,56 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
Max. RF Output Power: <873dBm <20dBm  <23dBm  <23dBm

This device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 - 5350
MHz frequency range within all member states. Operation in the 5.8 GHz
frequency band is prohibited in non-BFWA member states.

Declaration of Conformity
Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UVC-G4 Doorbell Pro, is in

e with thy and other relevant provisions of
Directives 2014/53/EU, 2014/30/EU, and 2014/35/EU. The full text of the EU
declaration ofconformlty and detailed compliance information is available at
the following internet address: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

b, Zafizeni vyzaduje pouziti zemniciho vodice, ktery je soucasti
osvédeenio hezpeénosti, pficemz v pripadé Gprav nebo nespravného
poutiti hrozi nebezpeci tirazu elektrickym proudem, které mize vést
k zévaznému zranéni & umrti.

piipadé dotazd ohledné instalace kontaktuijte pred zapojenim
zafizeni kvalifikovaného elektrotechnika nebo vyrobce.
d. Uvedeny napajeci adaptér zajistuje ochranné zemnéni.
Elektroinstalace v budové musi poskytovat vhodnou zalozni ochranu
proti zkratu.
Ochranné pospojovani musi byt nainstalovano v souladu s mistnimi
narodnimi predpisy a smérnicemi, které se tykaji elektroinstalace.

o

Prohléseni o vystaveni t’lélnkl‘lm zéfeni
-Toto zafizeni smibyti
vzdalenosti 20 cm mezi zéficem a telem

pfi dodrzeni

abel. Verwenden Sie niemals einen er, um
das Gerat an eine zweiadrige Steckdose anzuschlieBen, da dies dle

Kontinuitat des Erdungsdrahts beei mrachtlg(

Im Rahmen der Sic uss der des

Geréts verwendet werden, undjegllche Modlﬁzlerung bzw. jegliche

Fehlbenutzung kann einen Stromschlag mit schweren Verletzungen

oder Todesfolge verursachen.

. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den
Hersteller, wenn Sie vor dem Anschluss des Geréts Fragen zur
Installation haben.

d. DieSc

o

o

folgtdurc‘"‘ n geli

hlussslcherung bieten.

nationalen Verkabelungsregeln e orseermataiort werdon:

- Tento vysila& nesmi byt umistén ani provozovan v blizkosti nebo v
s jinou anténou nebo vysilatem.

Provozni frekvenénipasma (MHz): 13,56
Max. VF vystupnivykon:

2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
<873dBm <20dBm <23dBm  <23dBm

Ve viech élenskych statech je mozné toto zafizeni pouzivat pouze ve vitinich
prostorach pfi frekvenénim rozsahu 5150 - 5350 MHz. Provoz ve frekvenénim
pasmu 5,8 GHz je zakdzan v ¢lenskych statech, které nepodporuji technologii
pevného bezdratového sirokopasmového pristupu (BFWA).
Prohlaseni o shodé

UBIQUITI timto Ze toto zafizeni, UVC-G4 Doorbell Pro,
spliiuje zakladni poZadavky a jiné souvisejici nafizeni smérmic 2014/53/EU,

- Bei Installation und Betrieb dieses Gerat muss auf einen Mindestabstand von
20 cm zwischen dem Strahler und lhrem Kérper geachtet werden.

- Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender
aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.
Frequenzbénder bei Betrieb (MHz): 13,56 2400-24835 5150-5350 5470-5725
Max. HF-Ausgangsleistung: <873dBm <20dBm <23dBm  <23dBm

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedsstaaten nur in Innenrdumen im

Fvequenzberelch 5150 - 5350 MHz betrleben werden Der Betrieb im 5,8 GHz
ist von BFWA 1 verboten.

Konformltatserklarung

UBIQUIT! erklart hiermit, dass dleses Gerar UVC-G4 Doorbell Pro den

2014/30/EU a 2014/35/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé pro EU a
informace o shodé jsou k dispozici na nasledujici internetové adrese:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzeriska 345/5, Praha - Smichov, Ceska republika 150 00

eren
Rlchtllnlen 2014/53/EU 2014/30/EU und 2014/35/EU entsprlcht Den

Text T EU- sowie ausfiihrliche
atfinden Sie unter der

ul.:nm/compllance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Prag - Smichov, Tschechische Republik 150 00

Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav)

1. Lugege ja jargige neid juhiseid ning hoidke need alles.

2. Pange tahele koiki hoiatusi.

3. Kasutage ainult tootja poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid.

© HOIATUS: Korraliku ventilatsiooni puudumine véib tekitada tuleohtliku
olukorra. Jatke piisavaks 6hutuseks ventilatsiooniavade imber vahemalt
20 mm vaba pinda.

© HOIATUS: Arge jitke toodet vihma ega niiskuse kitte, et valtida
tulekahju véi elektriléégi ohtu.

© HOIATUS: Arge kasutage toodet kohas, mis véib veega kattuda.

@ HOIATUS: Vltige toote kasutamist sikese ajal. Aiksega véib kaasneda
elektril66gi oht.

Aku hoiatus (kui see on kohaldatav)

1. Valtigy ide ja akude kokk
hoidke neid otsese paikesevalguse kdes.

2. Ostke ainult tootja soovitatud akusid. Valet ttipi aku korral tekib
plahvatuse oht.

Elektriohutusalane teave (kui see on kohaldatav)

1. Végaoluline on jérgida pinget ja sagedust puudutavaid ning muid toote
juhises margitud noudeid. Seadme Ghendamine méne toiteallikaga, mis
pole valja toodud nimekirjas, voib kaasa tuua rikkeid seadme toos,

le voi tekitada eiramisel

kuumuse véi tulega. Arge

olukorra.

2. Seade ei sisalda osasid, mis vajaksid operaatori hooldust. Teenust peaks
pakkuma ainult selleks kvalifitseeritud hooldustehnik.

3. Seadeon millel on
ohutuseesmaérkidel integreeritud maandus tihendamiseks
maandusvaljundiga.

a. Argeasendage juhet iihegi teise juhtmetiiiibiga, mis pole heaks
|ldetud nimekirjas. }irqe kunagi kasutage 2- soonellse valjundiga
ikut, sest see nG d i

Avakowwoeic ac@aleiac (katd nepintwon)
AaBacte, akohouBroTE Kat UAGETE aUTEC TIC 08nyiec.
NaBete umoyn o>\z< TIG TIPOEISOTIOINTEIG.
Xpnotporoleite pdvo ta npooaptrpata/egaptipatanou kaBopilel o
KATAOKEUOOTHG.
MPOEIAOMOIHEH: Edv Sev e€ao@alMoTel kataMnhog eEaepIopdg Lopet
va mpokAnBei KivBuvoC Tupkayiac. AQRoTE améaTacn TOUAGXIOToV 20 mm
Qo TG omég EEAEPIOHOU Yia EMAPKI POH Tou aépa.
MPOEIAOMOIHZH: Na va pewwbei o kivéuvog mupkayldc i nAektpomAnéiac
NV ekBETETe UTS To TPoidv o Bpox A o€ Lypasia.
MPOEIAOMOIHEH: Mn xpno1pomolE(Te auTé To Mpoidv ot TonmoBesia
6rou pmopei va BuBioTei o€ vepo.
NPOEIAOMOIHEIH: ATOQEVYETE TN XPriON TOU TTPOIGVTOC KaTa TN SidpKela
NAEKTPIKAG BUENAG. YTTApKE! EVOEXOHEVO KIVBOVOU NAeKTpOMANEiag amd
KeEPAUVOUC.
Nposidonoinan Mmatapiag (katé mepintwon)

1. Napn ekti@evatol kupéhec i oo HT!GTCIOIEC 0e BeppoTTa ) QWTIA. ATo@UYETE

TV aMOBFKEVN OE GpE00 NAIGKS (L
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2. Ayopaote TovTno ToU OWITTAO ic. Kivsuvoc
EKOHEWC £av avnkamcmezl 13 )\uveucusvo Tono.
nA (karamepintwon)
1. HETI Téong, Katévraong
oy G OTNV ETIKETA TOU . H ouvﬁsan oemmyR

PEVUATOC PE TTPOSIAYPAPEC SIAPOPETIKEG amd TG avu(pspéusvsc HmTopEl
Va £Xel WC anoTEAEGA T Hn owoTA Aettoupyia, {npié 6Tn Guokeu fva
5r|u|oupvr|oa Kiv8UVO TTUPKAYIAE GE MEPIMTWON HN THENONG TWY
TIEPIOPIOHWV.

2. AUTH n GUGKEUN 8&V MEPIEKEL LéPN TTOU UMTOPOULV va urioBAnBoly oe
o€pPic and Tov xelpoTA TG, O1 Epyacieg oépPic mpémerva

uovo anéd MEVO TEXVIKG CEPPIC.
3. Autéco TIapéXETal Pe 0 KaA@S10 peVHATOC TTOU
Biabétel € yeiwong iag yla c0veon pe

nipila aopaleiag pe yeiwon.
a.  MnvavTikaBioTate To kaAwdio pevpATOC pe KaAwdio TOmou

de idad (si ds
Lea, siga y conserve estas instrucciones.
Preste atencion a todas las advertencias.
Utilice exclusivamente los dispositivos o accesorios indicados por el
fabricante.
© ADVERTENCIA: La falta de ventilacion adecuada puede provocar riesgo
de incendio. Mantenga al menos 20 mm de separacion junto a los orificios
de ventilacién para que haya una ventilacién adecuada.
@ ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica,
no exponga el producto a la lluvia ni a la humedad.
@ ADVERTENCIA: No utilice este producto en un lugar en el que pueda
quedar sumergido en agua.
@ ADVERTENCIA: Evite utilizar este producto durante una tormenta
eléctrica. Existe la remota posibilidad de se produzca una descarga
eléctrica causada por los rayos.
Advertencia de la bateria (si corresponde)
1. Noexponga las pilas o baterias al calor o al fuego. Evite el almacenamiento en
laluz solar directa.
2. Compre la bateria recomendada por el fabricante. Existe riesgo de
explosion sise sustituye por una del tipo incorrecto.
de eléctrica (si
Es obligatorio cumplir los requisitos de corriente, frecuencia y voltaje
indicados en la etiqueta del fabricante. La conexion a una fuente de
alimentacion diferente a las especificadas puede ocasionar un
funcionamiento incorrecto, dafios en el equipo o riesgo de incendio si
no se respetan las limitaciones.
Este equipo no contiene piezas que un operador pueda reparar. Solo un
técnico de servicio cualificado debe proporcionar servicios.
Este equipo se suministra con un cable de alimentacién desmontable
que dispone de un cable de tierra de seguridad integral disehado para
conectarse a una toma de tierra de seguridad.
a. Nosustituya el cable de alimentacién por otro distinto al tipo
aprobado proporcionado. Nunca utilice un enchufe adaptador para
d
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toimimist. 1GPOPETIKOL S EKEil alida de dos cables, ya que
b. Seadme ohutustunnistus naeb ette, et seadet tuleb kasutada koos Moté uny xpnotponoleite Boopa mpooappoyéa yia va cuvbéceTe del cable de tierra.
selle VoI voib kaasa tuua ouokeun Ge TpiCa 2 cuppaTISiwv KaBhC umopel va Slakomel n cuvéxela b. Elequipo requiere el uso del cable de tierra como parte de la

elektriléogi ohu ning Ioppeda toslse Vvigastuse v6i surmaga. Tou GuppaTISiou yeiwanG. certificacion de seguridad. La modificacion o el uso indebido puede

c. Kuiteil tekib osas kiisimusi, b. ¥to mAaiato Tne moTomoinong ac@aleiac TG CUOKEUAG anarteitatn ocasionar un riesgo de descarga, lo cual podria provocar lesiones
votke Ghendust kvallﬁtseerltud elekmku véi tootjaga. xprion yelwong. H 1 Xxerion graves o lamuerte.

d. Kaitsemaandust pakuvad nil vélja toodud toif MTopEi va KivBuvo nAex Tiou pnopei va c. Sitiene alguna duda acerca de la instalacion, péngase en contacto con
Installatsioon peab olema teostatud selliselt, et tagatud on 08nyroe1 o€ GoBapd TpavpaTiopd f Bavaro. un electricista cualificado o con el fabricante antes de conectar el equipo.

o iihisekaif i ¢ Mpwvand T 6UVEEoN TC GUOKEUNC EMKOWWVATTE pE £EEIBIKEVEVO d. Eladaptador de CA indicado proporciona una puesta a tierra de
e HREKTDOMVO Qv EXETE AMOPIEC OXETIKA HE TV EyKaTaoTaon. seguridad. Para la instalacién en un edificio debera proporcionarse

. Maandamine peab olema teostatud kooskélas kohalike riiklike
irjade ja xona

Kiirgusega seotud teave
-Seadme palg Idamisel ja sellega tootamisel tuleks arvestada, et radiaatori ja
keha vahele ei jadks alla 20 c

- Saatjat ei tohi hoida iihes kohas ega kasutada koos iihegi teise antenni voi
saatjaga.

Sagedusribad (MHz): 13,56
Maksimaalne RF viljundvéimsus: <873dBm <20dBm

2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
<23dBm  <23dBm
See seade on kigis |||kmesr||k|des 51 50-5350 MHz sagedusalas lubatud

ainult si: alistes riikides on 5,8 GHz
sagedusalas to6tamine il

Ziveg ouvotitwv Aeroupyiag (MHz): 13,56

vzlwan H eykatdotaon o KTipio mapéxet Kma)\)\n)\n :ws&plm
Tipoctacia cmb Bpaxukikhwpa.
e Ki TIpéMELva gy {oUpQwva pe
mucrommuc sevnkouc KQVOVEG Kal KavovIoROoUC yia TIG KAAWSIWOEIC.
Anwon ékBeang os akTivoPolia
- AUTA n UOKeLN TTPEMEl va eyKaTaoTadei Kal va AeITovpyeital pue andataon
TouAGxIoTOV 20 cm avApesa 6To KAAOPIPEP KAl TO GWHA GaG.
- AuTOC 0 TTopn6¢ Sev ipénet va Bpicketal fj va Aertoupyei otny idia tomoBecia
He GANN Kepaia 1 mopmo.

Vastavusdeklaratsioon
Kaesolevaga kinnitab UBIQUITI, et seade UVC-G4 Doorbell Pro vastab
direktiivides 2014/53/EL, 2014/30/EL ja 2014/35/EL valja toodud pohlllstele

nduetele ning muudele
tekst ja Uksil ik teave

sitetele. ELi
kohta on k&

ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

<873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm

H GUGKEU QUTH MEPLOPICETaI Yia AMOKAEIOTIKA ECWTEPIKI XPHON dTav

Aertoupyei 010 £0POG GUXVOTHTWY 5150 - 5350 MHZ Gg OAa Ta KPATN HEAN.

Anayopevetai n \eroupyia ot (v GUXVOTATWY 5,8 GHz € KpATN HEAN EKT6G

£upulwVIKAC oTaBEpnC aohppatng Mpéoacng (BFWA).

AfAwon cuppépPwong

Aatou napévmq r\ UBIQUITI SnA@ve 611 auTh n ouckeur UVC-G4 Doorbell Pro
1G Baoikég Kat GANEG OXETIKEG SIATALEIG TwV

odnylwv 2014/53/EE 2014/30/EE ka1 2014/35/EE. To n)\lﬁpx Kelpevo tng

2400-2483,5 5150-5350 5470-5725

una proteccion de reserva contra cortocircuitos adecuada.
Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas y
reglamemos naclonales de cableado.

o

- Este equipo se debe |nstalaryut|||zarcon una distancia minima de 20 cm entre
el radiador y su cuerpo.

- Este transmisor no debe colocarse ni utilizarse junto con ninguna otra antena
o transmisor.

L 1356 2400-2483,5 5150- 5350 5470-5725
Méx.potenciadesalidaderadiofrecuencia:  <873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm

Este dispositivo esté restringido para su uso en interiores solo cuando opera en
labanda de frecuencia de 5150 a 5350 MHz dentro de todos los estados
miembros. El funcionamiento en la banda de frecuencia de 5,8 GHz esta
prohibido en los estados no miembros de la BFWA.

Declaracién de conformidad

Por la presente, UBIQUITI declara que este dispositivo, UVC-G4 Doorbell Pro,
cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
directivas 2014/53/UE, 2014/30/UE y 2014/35/UE. Tanto el texto completo de la
declaracién de conformidad de la UE como la informacién detallada sobre el

fAwong EE Kal Ol AenTOpEEiS
1aTiBEVTal OTIC aKO iKTUO: U
Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

c de n la siguiente direccion de
Internet: ul.com/compliance

Ubiquiti Networks (RepUblica Checa) s..

Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Republlca Checa 15000
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Akkuja koskeva varoitus (mil

(mikali kdyto
Lue n&ma ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyt ohjeet.
Noudata kaikkia varoituksia.
Kayta vain valmistajan maarittamia lisalaitteita ja lisévarusteita.
VAKAVA VAROITUS: Riittamaton ilmanvaihto aiheuttaa tulipalon vaaran.
Varmista riittavé ilmavirtaus jattamalld tuuletusaukkojen eteen vahintaan
20 mm tilaa.
VAKAVA VAROITUS: Vahenni tulipalon tai séhkoiskun vaaraa suojaamalla
tuote sateelta ja kosteudelta.
VAKAVA VAROITUS: Al kiyts tuotetta paikassa, jossa se saattaa peittyd vedella.
VAKAVA VAROITUS: Valté tuotteen kayttamista ukonilmalla. Salaman
aiheuttama sahkdiskun vaara on vahdinen mutta olemassa.

li kiytossi)

Al altista kennoja tai akkuja korkealle lampdtilalle tai tulelle. Va
suorassa auringonvalossa.

Kayté valmistajan suosittelemaa akkua. Akun korvaaminen véérantyyppisella
akulla voi aiheuttaa rajahdysvaaran.

silyttamista

(mi
Valmlstajan tuotetarrassa olevia jannite-, taajuus- ja virtavaatimuksia on
noudatettava. Muiden kuin mééritettyjen virtalahteiden kaytté ja

ta j inen voivat aiheuttaa
tai tulipalon vaaran.
huollettavlssa olevia osia. Huolto on aina

lai

Laite ei si

Laitteessa on irrotettava suojamaadoitettu virtajohto. Johto on
tarkoitettu lii

a. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvéksyttya tyyppia olevaan
johtoon. Ala liita virtajohtoa maadoittamattomaan pistorasiaan

Avis de sécurité (si applicable)
1. Lisez, suivez et conservez ces instructions.
2. Tenez compte de tous les avertissement:
3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
© ATTENTION: Linsuffisance de ventilation adéquate peut causer un
risque d'incendie. Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les
trous de ventilation pour un débit d'air adéquat.
@ ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution,
n‘exposez pas ce produit a la pluie ou a I'humidité.
@ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou il pourrait étre
submergé par l'eau.
© ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il
peuty avoir un risque de choc électrique & distance par la foudre.
Aver la batterie (si
1. Nexposez pas les piles ou les batteries a la chaleur ou au feu. Evitez le
stockage en plein soleil.
2. Achetez la batterie recommandée par le fabricant. Risque d'explosion si
remplacée par un type incorrect.
de sécurité ique (si
La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et
les exigences actuelles indiquées sur I'étiquette du fabricant. Une
connexion a une autre source d'alimentation que celles précisées peut
entrainer un mauvais foncti
poser un risque d'incendie si les limites ne sont pas respectées
2. Ce materlel ne contient pas de piéces devant étre entretenues par
Les ions doivent uni étre fournies par un
techm:len qualifié.
3. Cematériel est fourni avec un cordon d’alimentation amovible qui
dlspose d'un fil de terre de sécurité intégré destiné a la connexion a une

a. Neremplacez pas le cordon d'alimentation par un cordon qui n'est

N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le
matériel a une prise a 2 fils car cela nuira a la continuité du fil de mise

b. Le matériel nécessite I'utilisation d'un fil de mise a la terre dans le
cadre de sa certification de sécurité. Toute modification ou tout
mauvais usage peut constituer un risque de choc électrique pouvant
entrainer une blessure grave, voire la mort.

c. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en cas de questions

koska tallgin prise de terre de sécurité.

b. Laitteen kay

Laitteen tai 6 voi aiheuttaa sd

vaaran, jonka Vorolla vakava tai

uolema, alaterre.

c. Jossinulla on laitteen asennukseen liittyvié kysymyksid ennen

laitteen kytkemistd, ota yhteys patevéan sahkoasentajaan tai

valmistajaan.
d. Annettuja tietoja

Kiinteiston sahkoverkossa on oltava riittéva mkosulkusumaus
e on oltava

a saado

Siteilyaltistusta koskeva toteamus

- Laite on asennettava

4 siten, ettd sateilylahteen ja

Yys on v: n 20 cm.
‘mink&&n muun antennin tai lahettimen kanssa tai

nnden laheisyydessa.
Kaytetyt taajuuskaistat (MHz): 13,56

RF-enimmiisléhtdteho:

2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
<873dBm <20dBm <23dBm  =23dBm

Laitteen kayt(o on 5150-5350 MHz:n taajuusaluet(a kdytettaessa rajoitettu

kaikissa ja 5,8 GHz: kaytto on kielletty

Jisenvaltioissa,jotka eivat kuulu BFWA-arjestelman piiin.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
UBIQUITI vakuuttaa téten, ettd tima laite, UVC-G4 Doorbell Pro, on
direktiivien 2014/53/EU, 2014/30/EUJa 2014/35/EU oleellisten vaatimusten ja

muiden ehtojen

taysimittaisen teksti seka tarkat vaatimustenmukaisuustiedot ovat saatavilla
Kk i ui i

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

au sujet de I'installation avant la connexion du matériel.

d. Une mise ala terre de protection est fournie par I adaptateur CA
indiqué. Le batiment fournira une protection appropriée de
protection contre les courts-circuits.

e. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément
auxrégles et réqlementations locales.

-Cet equlpement doit étre installé et exploité avec une distance minimale de

20 cm entre le radiateur et votre corps.

- Cette radio ne peut pas étre colocalisée ou fonctionner avec une autre antenne
ouradio.

Puissance de sortie RF max. <873dBm <20dBm
Cet appareil est limité a une utilisation en intérieur uniquement lorsqu'il
fonctionne dans lagamme de fréquences de 5150 - 5350 MHz dans tous les Etats
membres. Le fonctionnement dans la bande de fréquences de 5,8 GHz est interdit
dans les Etats membres non-BFWA.

Déclaration de conformité

Par les présentes, UBIQUITI, déclare que ce dispositif, UVC-G4 Doorbell Pro, est
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes des
directives 2014/53/UE, 2014/30/UE et 2014/35/UE. Le texte intégral de la
déclaration de conformité de I'UE et les i ions détaillées sur la

sont disponibles a I'adresse internet suivante : ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (République tcheque) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, République tchéque 150 00

13,56 2400-24835 5150-5350 5470-5725
<23dBm  <23dBm

Sigur ijesti (ako je pri
1. Procitajte, slijedite i sacuvajte ove upute.
2. Obratite pozornost na sva upozorenja.
3. Upotrebljavajte samo one dodatne dijelove koje je naveo proizvodac.
@ UPOZORENJE: Ako ne omogucite odgovarajucu ventilaciju, moze doci
do opasnosti od pozara. Za odgovarajuci protok zraka ostavite barem 20
mm slobodnog prostora pokraj otvora za ventilaciju.
© UPOZORENJE: Kako biste smanjili opasnost od pozaraili strujnog udara,
ovaj proizvod nemojte izlagati vlazi.
© UPOZORENJE: Nemojte upotrebljavati ovaj proizvod na lokaciji koju
moze potopiti voda.
© UPOZORENJE: upotrebu p da tijekom grmlj
oluje. Postoji mogu¢nost umjerenog rizika od strujnog udara zbog
grm\Javme
[ bate
1. Ne |z|azlte ¢elije li baterije toplotiili plamenu. Izbjegavajte skladistenje na
direktnoj suncevoj Svjel\os i
2. Kupite bateriju preporucenu od strane proizvodaca. Opasnost od
ako bude

Informacije o (akn je
1. Potrebna je uskladenost u pogledu napona, frekvencije i trenuta¢nih
zahtjeva na oznaci naizvor
napajanja koji se razlikuje od onih koji su navedenl moze rezultirati
neispravnim radom, odtecenjem opreme ili, ako se ne slijede ogranicenja,
moze predstavljati opasnost od poZara.
2. Ovaoprema nema dijelove koje bi mogao popraviti rukovatelj. Servis bi
trebao obavljati kvallﬁclra i
3. Ovaoprema dolazis kojiimaii
Zicuza jenj ijen za spajanje na
sigurnosnu utiénicu.

3to ce se time ukinuti kontinuiranost Zice za uzemljenj

Oprema zahtijeva upotrebu Zice za uzemljenje u okviru potvrde o

sigurnosti, izmjena ili zlouporaba moZe dovesti do opasnosti od udara

koji moze rezultirati ozbiljnim tjelesnim ozljedama ili smréu.

. Obratite se kvalificiranom elektricaru ili proizvodacu u slucaju bilo

kakvih pitanja u vezi s instalacijom prije spajanja opreme.

Zastitno eno je p izmjeni¢ne

struje. Gradevinske instalacije pruzaju odgovarajucu pri¢uvnu zastitu

od kratkog spoja.

. Uzemljenje se treba instalirati u skladu s lokalnim nacionalnim
pravilimai propisima za uzemljenje.

Izjava o izlaganju zragenju

-Ova oprema treba se instalirati, i n]ome treba rukovatl na udaljenosti od
najmanje 20 cm izmedu izvora zracenja i vaseg tijela.

- Ovaj odasilja¢ ne smije se nalaziti pokraj i njime se ne smije rukovati zajedno s
bilo kojom drugom antenom ili odasnl;aéem

1o

n

[

o

Frekvencijski pojasevi rada (MHz): 13,56 2400-24835 5150-5350 5470-5725
Maks. izlazna snaga radijske frekvencije: <873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm

Upotreba ovog uredaja u zatvorenom nije dozvoljena kada radi u rangu
frekvencije 5150 - 5350 MHz, u svim drzavama ¢lanicama. Rad na frekvenciji od
5,8 GHz je zabranjen u drzavama koje nisu ¢lanice BFWA.

Izjava o sukladnosti

Tvrtka UBIQUITI ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj UVC-G4 Doorbell Prou
skladu s osnovnim zahtjevima i ostalim bitnim odredbama direktiva
2014/53/EV, 2014/30/EU i 2014/35/EV. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoji j adresi: ui.

Ubiquiti Networks (Ceska Republika) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Ceska Republika 150 00

640-00944-03



Note sulla sicurezza (se applicabile)

1. Leggere, seguire e conservare le seguenti istruzioni.
2. Rispettare tutte le avvertenze.
3. Utilizzare solo gli accessori specificati dal produttore.

@ AVVERTENZA: la mancata installazione di una ventilazione adeguata
potrebbe causare il rischio di incendi. Lasciare almeno 20 mm di spazio
accanto ai fori di ventilazione per un adeguato flusso dell‘aria.

@ AVVERTENZA:per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non
esporre questo prodotto a pioggia o umidita.

© AVVERTENZA: non utilizzare il prodotto in un luogo che potrebbe
riempirsi d'acqua.

[1] AVVERTENZA‘ evitare di utilizzare il prodotto durante un temporale.

bb iil rischio, si discosse elettriche causate da fulmini.

Avviso per la batteria (se applicabile)

1. Nonesporre a calore o fuoco le celle o le batterie. Non conservare in luoghi
espostialla luce solare diretta.

2. Comprare la batteria consigliata dal produttore. Rischio di esplosioni se si
usa una batteria di tipo sbagliato.

i sulla si elettrica (se

1. Eobbligatoria la conformita ai requisiti di tensione, frequenza e corrente,
indicati sull'etichetta del produttore. Il collegamento a una fonte di
alimentazione diversa da quella specificata potrebbe causare
malfunzionamenti, danni alle apparecchiature o rischio di incendi se
vengono ignorati i limiti

2. Nonvi sono parti riparabili dall'operatore in questa apparecchiatura. £
necessario che |'assistenza venga fornita soltanto da un tecnico
dell'assistenza qualificato.

3. Questa apparecchiatura viene fornita in dotazione con un cavo di
alimentazione staccabile, munito di un cavo di messa per un sistema di
protezione integrale, inteso per il collegamento a una presa elettrica con

Saugaus naudojimo atmintiné (jei yra)

1. Perskaitykite, vadovaukités ir issaugokite $ias instrukcijas.
2. Paisykite visy jspéjimy.
3. ite tik j

ytus priedus / reikmenis.

O ISPE tinkamo védinimo gali kilti gaisro pavojus. Palikite
maziausiai 20 mm tarpa nuo védinimo angy, kad baty pakankamas oro
srautas.

© ISPEJIMAS: norédami sumazinti gaisro ar elektros smugio pavojy,
saugokite, kad ant gaminio nelyty lietus ar nepatekty drégme.

© ISPEJIMAS: nenaudokite 3io gaminio vietoje, kuri gali bati panirusi po
vandeniu.

O ISP

i Sio gaminio metu. Gali buti

|spéjimas dél baterijy (jei yra)
1. Saugokite elementus ar baterijas nuo karicio ar liepsnos poveikio. Nelaikykite
tiesioginéje saulés 3viesoje.
2. [sigykite gamintojo rekomenduojama baterija. [déjus netinkamo tipo kyla
sprogimo pavojus.
Elektros saugos informacija (jei yra)
1. Reikia, kad atitikty jtampos, daznio ir srovés reikalavimai, nurodyti ant
Jei néra paisoma prijungus
prie kitokio, nei nurodyta maitinimo 3altinio, gali veikti netinkamai, bus
sugadinta jranga ar kils gaisro pavoj
Sioje jrangoje néra daliy, kuriy pneiluros darbus turéty atlikti operatorius.
Priezitiros darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés prieZitros specialistas.
3. Sijranga pateikial atjungiamu maitinimo kabeliu, kuris turi
int;gruota apsauginj jzeminimo laida, skirta jungti | jzeminta apsauginj
izda.

~

a. kabelio u patvirtintojo tipo. Jokiu
badu nenaudokite adapterlo kistuko 2 Ialdu lizdui, nes taip bus

Drogsibas pazinojumi (ja attiecinams)
Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet s0s noradijumus.
2. levérojiet visus bridinajumus.
3. Izmantojiet tikai raZotaja ieteiktas pierices/piederumus.
© BRIDINAJUMS: nepietickama ventilacija var izraisit ugunsbistamibu.
Nodroginiet vismaz 20 mm brivas vietas pie ventilacijas atverem, lai gaisa
plasma batu pietiekama.
© BRIDINAJUMS: lai uguns un Soka risku,
%0 produktu lietus vai mitruma ietekmei.
© BRIDINAJUMS: nelietojiet $o produktu viets, kas var iegrimt adeni.
© BRIDINAJUMS: nelietojiet 30 produktu negaisa laika. Pastav neliels risks,
ka zibens var izraisit elektrosoku.
Baterijas bridinajums (ja attiecinams)
1. i baterijas silt
Neuzglabajiet tiesa saules gaisma.
2. legadajieties razotaja ieteikto akumulatoru. Aizstajot ar nepareiza tipa
u, rodas spradzienbi il

vai uguns iedarbibai.

(ja
Jaievéro atbilstiba s uma, frekvences un stravas prasibam, kas
noraditas razotaja uzlim Pleslegfana pie baro3anas avota, kas atkiras
no noradita, var izraisit kjamigu darbibu, ierices bojajumus vai
aizdeg3anas risku, ja netiek ievéroti ierobezojumi.
ja iericé nav detalu kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
tikai kvalificéts specialists.
Sis ierices komplektacija ir atvienojams stravas kabelis, kura ir integréts
& vads, kas arzemétu

. Nealzstajlet 3o kabeli ar citu kabeli, kas neatbilst apstiprinatajam tipam.

Nekad neizmantojiet adaptera spraudni, lai pievienotu to divu vadu
kontaktrozetei, jo tadéjadi tiks izjaukts zeméjuma vada savienojums.

w

w

messaa terra. b. Saskana ar drosibas atu Sierice ja
I " &j vadu, pul idojumi un var izraisit
a._Non sostituire il cavo di con un cavo non b—Reiki: doti jzeminimo laida su 3 i givai navejos i
Non utlllzrz‘are maiun adattatoleb;i’erlll collegamer&to"a una presaa2 j gallma patirti smugj, del c. Jajums rodas jautajumi par pirms ierices pi
cavi, perché cid comprometterebbe la continuita della messa a terra. kurio gallml rlmtl suzalo]lmal ar mlrtls sazinieties ar kvalificétu elektriki vai raiotaju
b. Lapparecchiatura ichiede Iuso di un cavo di messa a terra come ¢ Pries jungdami jran elektrikqar q svas adapteris. Ekas
parte della certificazione di sicurezza. La modifica o l'uso jei kilty Klausimy apie montavumq elektroinstalacijai janodrosina atbilstosa papildu aizsardziba pret
inappropriato possono condurre a rischio di scosse elettriche che 3 per ytaji AC adapterj. Tssavienojum
E°"Ebbe'° causare lesioni gravio morte. B pastate, turi bati tinkama rezerviné apsauga, nuo trumpojo jungimo. e. Jauzstada alzsargajosl savuenojuml saskana ar attiecigas valsts
< re(i:t‘:/tet:ﬁ:;‘tallazione primadi coII:gla;e o apparec?ﬁi’atura e. Batina jrengti apsauge jungtj, atitinkancia vietinius 3alies elektros prasibam.
instaliacijos jrengimo taisykles ir reglamentus.
d. Unimpianto protettivo di messa a terra & fornito dall’adattatore CA in ljoslreng 4 9 Pazinojums par starojuma ietekmi

elenco nel presente documento. L'installazione negll edifici deve
fornire una protezione diriserva adeguata controi cortocl ruiti.
e E io installare un coll

Teiginys dél spinduliuotés poveikio
- Sia jranga reikia sumontuoti ir naudoti maziausiai 20 cm atstumu nuo
irjusy kano.

alle normeealle dlrettlve locali nazlonall in materia di cablaggl
i 1l

-Questo apparecchno deve essere installato e azionato a una distanza minima di

20 cm tra il radiatore e il corpo.

- Il trasmettitore non deve essere collocato insieme 0 messo in funzione insieme a

qualslasl altro tipo di antenna o trasmettitore.
i 1356

Potenza massima in uscita RF:

2400-24835 5150-5350 5470-5725
<873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm

L'uso di questo dispositivo & permesso solo al chiuso solo quando opera
nellintervallo di frequenze 5150 - 5350 MHz in tutti gli stati membri. Luso sulla
frequenza di 5,8 GHz & proibito in tutti gli stati non membri del BFWA.

Dichiarazione di conformita
Con la presente, UBIQUIT! dichiara che il presente ositivo, UVC-G4 Doorbell
Pro, & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle
direttive 2014/53/UE 2014/30/UE e 2014/35/UE. ll testo integrale della

dic ita dell’ a dettagliate
sono dlsponlblll al seguente in

Ubiquiti Networks (Cechia) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Cechia 150 00

- Sio siystuvo negallma statyti 3alia ar eksploatuoti kartu su kita antena ar
SIL{SII.IVLI

Darbinio daznio juostos (MHz): 13,56 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
Didz. RF atiduodama galia: <873dBm <20dBm <23dBm  <23dBm

Sis prietaisas yra skirtas naudoti tiktai patalpoje visose 3alyse narése, 5150 - 5350
MHz dazniy juostoje. Naudojamas 5,8 GHz dazniu yra draudziamas BFWA
nepriklausanciose salyse.

Atitikties deklaracija

Siuo dokumentu UBIQUITI nurodo, kad is jrenginys, UVC-G4 Doorbell Pro,
atitinka direktyvy 2014/53/ES, 2014/30/ES ir 2014/35/ES pagrindinius
reikalavimus bei kitas susijusias nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
irissami informacija apie atitiktj pateikiama Siuo interneto adresu:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Cekijos Respublika) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Cekijos Respublika 150 00

- Sis aprikojums jauzstada un jaizmanto, ievérojot vismaz 20 cm attalumu starp
starojuma avotu un jasu kermeni.
nedrikst novietot blakus vai izmantot kopa ar jebkadu citu antenu

Darbibas frekventu joslas (MHz): 13,56 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
Maksimala radiofrekvences izejas jauda: <873dBm <20dBm <23dBm <23dBm
Siierice ir ierobezota tikai lieto3anai telpas, ja ta darbojas 5150-5350 MHz

frekvencu diapazona, visas dalibvalstis. Darbiba 5,8 GHz frekvencu josla ir
aizliegta valstis, kas nav BFWA dalibnieces.

Atbilstibas deklaracija
Ar 30 UBIQUITI pazino, ka 3i ierice UVC-G4 Doorbell Pro atbilst direktivu
2014/53/ES 2014/30/ES un 2014/35/ES butlskajam praslbam un (Itlem

ksts un d

ns tel
informacija par atbilstibu ir pleejama timek|a vietné: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Cehijas Republika) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Cehijas Republika 150 00

(indien van
Lees, volg en bewaar deze instructies.
Houd u aan alle waarschuwingen.
Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die door de fabrikant zijn
gespecificeerd.
@ WAARSCHUWING: Het niet voorzien in de juiste ventilatie kan
brandgevaarveroorzaken Houd ten minste 20 mm ruimte naast de
ver i voor
© WAARSCHUWING: Stel dit produ:t niet bloot aan regen of vocht om het
risico op brand of elektrische schokken te verminderen.
@ WAARSCHUWING: Gebruik dit product niet op een plaats die onder
water kan lopen.
© WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tijdens onweer.
Er bestaal een klein risico op elektrische S(hokken door blikseminslag.
ing (indien van
1. Stel cellen of batterijen niet bloot aan hitte of open vuur. Vermijd het opslaan in
direct zonlicht.
2. Aankoop batterij aanbevolen door fabrikant. Explosiegevaar indien vervangen
met een onjuist type.

W=

(indien van
1. Naleving is vereist met betrekking tot spanning, frequentie en
stroomvereisten zoals aangegeven op het etiket van de fabrikant.
iting op een andere dan de gespecificeerde kan leiden
tot een onjuiste werking, schade aan de apparatuur of brandgevaar als de
beperkingen niet in acht worden genomen.
2. Erzitten geen indeze die door de gt il
kunnen worden onderhouden. Onderhoud mag alleen worden
d door een i i nic

3. Deze apparatuur is voorzien van een afneembare voedingskabel met een
il kabel voor veilighei ing voor iting op een
geaard stopcontact.
a.Vervangde niet door een andere dan het

Informacje o bezpieczernistwie (jesli dotyczy)

1. Przeczytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimi i zachowaj je.

2. Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.

3. Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producenta.

@ OSTRZEZENIE: niezapewnienie odpowiedniej wentylacji moze

¢ i Aby zapewni¢ iedni przeptyw
powietrza, nalezy zachowac co najmniej 20 mm wolnej przestrzeni obok
otworéw wentylacyjnych.
OSTRZEZENIE: aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pradem
elektrycznym, nalezy chronic ten produkt przed deszczem lub wilgocia.
OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu w miejscu, ktére moze
zostac zanurzone w wodzie.

@ OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu podczas burzy z
wytadowaniami elektrycznymi. Wystepuje wéwczas niewielkie ryzyko
porazenia piorunem.

Ostrxezeme o batel otyczy)
Nie wystawiac ogniw ani baterii na dziatanie ciepta lub ognia. Unikac
przechowywania w miejscu nastonecznionym.

2. Kupuj baterie zalecane przez producenta. Jezeli zostanie wymieniona na
niewlasciwy typ, pojawia sie ryzyko wybuchu.

Informacje o bezpieczenstwie elektrycznym (jesli dotyczy)

1. Napiecie, czestotliwosc i natezenie pradu zasilania musza by¢ zgodne z
wymaganlaml podanyml przez producenta. Podlqczenle doinnego Zrédta
zasilania niz $lone powyzej moze prace
urzadzenia, uszkodzic je lub stanowi¢ zagrozenie pozarowe w przypadku
nieprzestrzegania ograniczen.

2. Wewnatrz urzadzenia nie ma czesci, ktére mozna wymienic lub naprawi¢
samodzielnie. Czynnosci serwiso{le musza by¢ wykonywane wytacznie

rze: chnika ser

3. VV zestawie z urzadzeniem znajdujg sie odtaczany przewod zasilajqcy z

dlk Znego.

e ©

a. Nienalez dolaczonegoi
przewodem innego rodzaju. Nie wolno pod'qczac wiyku zasilacza do

Avisos de seguranga (se aplicavel)

2
3
o
o

Aviso da bateria (se aplicavel)
1

~

Leia, siga e guarde estas instrucoes.

Preste atencao a todos os avisos.

Utilize apenas acessorios especificados pelo fabricante.

AVISO: a incapacidade de fornecer a ventilagao adequada pode provocar
risco de incéndio. Mantenha, pelo menos, 20 mm de distancia dos
orificios de ventilagio para obter o fluxo de ar adequado.

AVISO: para reduzir o risco de incéndio ou choques elétricos, nao
exponha este produto & chuva ou & humidade.

AVISO: no utilize este produto emlocais onde possa ficar submerso por agua.
AVISO: evite utilizar este produto durante trovoadas. Existe o risco
reduzido de choques elétricos provocados por relampagos.

/30 exponha as célulat aluzsolar
direta.
AAdquira a bateria recomendada pelo fabricante. Risco de explosao se for

subsmulda por outra de tipo incorrecto.

o calor oufogo. Evite g

~

w

o elétrica (
E necessario cumprir as indicacées sobre tensao e frequéncia e as
exigéncias atuais no rétulo do fabricante. Estabelecer ligagdo com uma
fonte de alimentacao diferente das especificadas pode resultar num
funcionamento incorreto, provocar danos no equipamento ou risco de
incéndio, caso as restrigées no sejam cumpridas.
Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo operador no interior
deste equipamento. A reparagao deve ser realizada apenas por um
técnico qualiﬁcado.
Este equipamento é fornecido com um cabo de alimentacao amovivel,
que possui um fio de seguranca integral com ligagao a terra que deve ser
ligado a uma tomada de seguranga com ligagao a terra.
. Nao substitua o cabo de alimentagao por um que nao seja do tipo

aprovado fornecido. Nunca utilize uma ﬁcha adaptadora para ligara
ligagao & terra, pois ist 0 terra.

o

meegeleverde goedgekeurde type. Gebruik nooit een adapterstekker
omopeen 2 draads stopcontact aan te sluiten, omdat dit de

n de

b. De apparatuur verelst het gebruik van de aardingsdraad als onderdeel
van de veiligheidscertificering. Wijziging of verkeerd gebruik kan
schokgevaar opleveren dat kan leiden tot ernstig letsel of de dood.

c. Neem contact op met een gekwalificeerde elektricien of de fabrikant
als er vragen zijn over de installatie voordat u de apparatuur aansluit.

d. Beschermende aarding wordt geleverd door de vermelde AC-adapter.
De installatie in het gebouw moet zorgen voor een passende
kortsluitbeveiliging.

e. Debeschermende bonding moet worden geinstalleerd in
overeenstemming met de plaatselijke nationale regels en
voorschriften voor de bedrading.

Verklarlng blootstelling aan straling
- Dez moet worden en bediend met een minimale
afstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam.
- Deze transmitter mag niet worden gebruikt in combinatie met een andere
antenne of transmitter.
i ijd i : 13,56
Maximaal RF-uitgangsvermogen: <873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm

Dit apparaat is beperkt tot binnenshuis gebruik alleen in het 5150 - 5350 MHz
frequentiebereik binnen alle lidstaten. Werkend in de 5,8 GHz frequentieband
is verboden in niet-BFWA lidstaten.

Conformiteitsverklaring

UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UVC-G4 Doorbell Pro voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante voorwaarden uit de Europese
richtlijnen 2014/53/EU, 2014/30/EU en 2014/35/EU.

De volledige EU-c en

vindtuop nl.com/:ompllnnze

Ubiquiti Networks (Tsjechi€) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Tsjechié 150 00

2400-24835 5150-5350 5470-5725

niazdka na wtykiz dwoma bolcami, wtakim nie
deZIe mozna korzystac z funkcji uziemienia tego przewodu.
Certyfikat bezpieczeristwa przewodu na zastosowanie wytacznie w
uzycia jalub niewtasciwe
uzycie ze sty z ia pradem, ktére

moze doprowadzi¢ do powaznych obrazer ciata lub $mierci..
. W razie watpliwosci dotyczacych |nstalac|j| przed podtaczeniem

ia nalezy sie i elektrykiem

o

n

lub jego producentem.
. Zasilacz sieciowy widoczny na liscie zapewnia uziemienie ochronne.
Odpowiednie zabezpieczenie zwarciowe powinno by¢ zapewnione
przezinstalacje obecng w budynku.
. Nalezy zapewni¢ potaczenie ochronne zgodne z kraj

o

o

i isami i
y

o

0O equipamento requer a utilizagao do fio tevra como parte da
certificagao de seguranca, pois a modificacdo ou a utilizagao incorreta
pode provocar risco de choque elétrico que pode resultar em lesoes
graves ou morte.

. Contacte um eletricista qualificado ou o fabricante antes de ligar o
equipamento, caso tenha duvidas sobre a instalagao.

Aligacéo a terra de protecéo é fornecida pelo transformador de CA
indicado. A rede elétrica do edificio deve oferecer a protecao de apoio
para curtos-circuitos adequada.

. Aligagao protetora deve serinstalada de acordo com as normas e
regulamentos nacionais locais sobre ligagges.

o

.CL

o

zasadami dotyczacymi okablowania.
O na
-\ ie to nalezy zai i
20 cm od ciata.
- Nadajnika tego nie mozna umieszcza¢ w sasiedztwie innych anten i
nadajnikéw ani uzywac go w potaczeniu zinnymi antenami i

¢ w odlegtosci co najmni

aod icdo aradiagao

deve ser i utilizado uma distancia

minima de 20 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.
- Este transmissor nao pode estar proximo nem funcionar em conjunto com

utr:

antenas ou outros

énci: i 13,56 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725

Pasma czestotliwosci dziatania (MHz): 13,56 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
Maksymalna moc wyjéciowa RF: <873dBm <20dBm <23dBm  <23dBm
Urzadzenie jest ograniczone do uzytku w pomieszczeniach we wszystkich
panstwach czlonkowskich tylko wtedy, gdy pracuje w zakresie czestotliwosci
5150 - 5350 MHz. Praca na pasmie czestotliwosci 5,8 GHz jest zabroniona w
panstwach cztonkowskich nienalezacych do BFWA.

Deklaracja zgodnosci

Flrma UBIQUITI o$wiadcza, ze to urzadzenie UVC-G4 Doorbell Pro jest zgodne
i whasciwy, i dyrektyw 2014/53/UE,

2014/30/UE i 2014/35/UE Petny tekst deklaracji zgodnosci UE i szczeg6towe

informacje o zgodnosci sg dostepne pod tym adresem internetowym:

ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Republika Czeska) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Republika Czeska 150 00

Poténcia de RF max.

<873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm

Este dispositivo esté restrito a utilizagao interior quando a operar no intervalo de
frequéncia 5150 - 5350 MHz dentro de todos os Estados-membros. E proibida a
banda de frequéncia 5,8 GHz nos Estados-membros nao BFWA.

Declaragéo de conformidade

A UBIQUITI declara que este dispositivo, UVC-G4 Doorbell Pro, estéd em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicdes relevantes das
diretivas 2014/53/UE, 2014/30/UE e 2014/35/UE. O texto da declaracéo de
conformidade da UE e as informag6es sobre conformidade detalhadas estao
disponiveis na integra através do seguinte enderego de Internet:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

Notificari de siguranta (daca este cazul)

1. Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni.

2. Tineti seama de toate avertismentele.

3. Utilizati numai dispozitive atasabile/accesorii specificate de producétor.

© AVERTISMENT: unei ventilatii c poate
cauza pericol de incendiu. Péstrati o distanta de cel putin 20 mm langa
orificiile de ventilatie pentru un flux de aer adecvat.

© AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu
expuneti acest produs Ia ploale sau umezeala.

© AVERTISMENT: il est inlocuri care se pot sc inapi

@ AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu
descarcéri electrice. Exista posibilitatea unui risc indepartat de
electrocutare ca urmare a fulgerelor.

Avertisment privind bateria (daca este cazul)
Nu expuneti acumulatorii sau baterile la caldura saula foc. Evitati depozitareala
lumina directd a soarelui.

2. Achizitionati bateria recomandat de producator. Risc de explozie dacé este
inlocuita cu un tip incorect.

Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul)

1. Conformitatea este obligatorie cu privire la tensiune, frecventa si cerintele
actuale indicate pe eticheta producatorului. Conectareala o sursa de
alimentare electrica diferita de cele specificate poate avea drept rezultat

daune la sau poate
reprezenta un pericol de incendiu daca restrictiile nu sunt respectate.

2. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot fi servisate de
operator. Lucrérile de service trebuie sé fie executate exclusiv de un
tehnician de service calificat.

3. Acest echipament este dotat cu un cablu de alimentare electrica detasabil
care are un fir de legare la pamant integral pentru conexiunea la o priza
de sigurantd impamantata.

(om till&
Las, félj och behall de har instruktionerna.
Beakta alla varningar.
Anvand endast bihang/til som anges a
VARNING: Underlatenhet att tillhandahalla tillrécklig ventilation kan
orsaka brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationshal
for tillrackligt luftflode.
© VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du
undvika att produkten utsétts for regn eller fukt.
© VARNING: Anvind inte produkten p en plats som kan bli nedsankt i vatten.
@ VARNING: Undvik att anvinda produkten vid askvader. Det kan finnas en
liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.
Battenvarnmg (om tillimpligt)
Exponera inte celler eller batterier for hetta eller brand. Undvik forvaring i
direkt solljus.
2. Kop batteri som
byts ut mot fel typ.
Information om elsékerhet (om tillampligt)
1. Efterlevnad med avseende pé krav forspanmng,frekvens och strsm
angesi etikett. tillen
angivna kan orsaka felakng funktion, skador pé utrustningen eller utgéra
en brandrisk om begrénsningarna inte foljs.
2. Detfinnsinga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning.
Service bor endast utféras av en behérig servicetekniker.
3. Utrustningen &r férsedd med en I8stagbar strémsladd som har en viktig
avsedd for ing till ett jordat sél

S wr

om batteriet

a. Bytinte ut strémsladden mot en som inte &r av den godkénda typen
som tillhandahalls. Anvénd aldrig en adapterstickpropp for att ansluta
till ett 2-trddsuttag eftersom detta forstor forbindelsen i
Jordledmngen

1.
2.
3.

o
o
o

(Ceje
Preberite, upostevajte in shranite ta navodila.
Upostevajte vsa opozorila.
Uporabljajte samo nastavke/dodatno opremo v skladu z dolocili
proizvajalca.
OPOZORILO: e ne zagotovite ustreznega zracenja, lahko pride do
pozara. Pred prezra¢evalnimi luknjami mora biti najmanj 20 mm
prostega prostora za ustrezen pretok zraka.
OPOZORILO: da zmanjsate tveganje elektricnega udara ali pozara, tega
izdelka ne izpostavljajte dezju ali viagi.
OPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte na kraju, ki ga lahko preplavi

voda.
OPOZORILO: tega izdelka ne med nevihtoz
Obstaja nevarnost elektri¢nega udara zaradi strele.

Opozorilo baterije (¢e je uporabno)

1.

2.

Celic ali baterij ne izpostavljati vroini ali ognju. Prepreciti shranjevanje na
neposredni sonéni svetlobi.

Priporo¢amo, da baterije kupite pri proizvajalcu. Tveganje eksplozije pri
zamenjavi znepravilnim tipom.

jeo iéni varnosti (ée je

1.

2.
3.

Zahteva se skladnost v zvezl z napetostjo, frekvenco in veljavnimi
naki ovezava z virom

napajanja, ki ni naveden, Iahko povzroi nepravllno delovanje, skodo na
opremi ali nevarnost pozara, ¢e se ne upostevajo omejitve.
Vopreml ni delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servis lahko
izvaja le usposobljen servisni tehnik.
Opremi je priloZen snemlj napajalni kabel z vgrajeno varnostno

kije povezaviz

vticnico.

& Nuinlocuticablul e alimentare electrics cu unul care nw este de b. | Kréver i som en del av a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot
indicat. Niciodata nu utilizati o fisa de adaptor pentru di eller felaktig kan odobren. Adapterskega vtia ne uporabljajte za povezavo z dvozicno

conexnunea la o priza cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe innebara risk for stotar som kan resultera i allvarliga personskador Vticnico, saj to prekine delovanje ozemljitvene povezave.
continuitatea firului de legare la pamant. eller dodsfall. b. Vokviru certifikata o varnosti je z opremo treba uporabljati

b. Echipamentul necesit3 utilizarea firului de legare la pamant ca parte a c. Kontakta en behérig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om ozemljitveno povezavo, pri cemer lahko spreminjanje ali napa¢na
certificarii pe partea de sigurantd; modificarile sau utilizarea installationen innan du ansluter utrustningen. uporaba privede do nevarnosti udara, ki lahko povzroi resno
necorespunzatoare pot reprezenta pericol de soc, care poate avea d. Skyddande jordning ges av véxelstromsadaptern i listan. poskodbo ali smrt.
drept rezultat accidentari grave sau decesul. Byggnadsinstallationen ska ge Iampllgt kortslutningsskydd. c. Ceimate vprasanja o namestitvi, se pred povezovanjem opreme
Contactar un electrician calificat sau producatorul daca aveti e. ienlighet med obrnite na usposobljenega elektri¢arja ali izdelovalca.
intrebari legate de instalare inainte de a conecta echipamentul. lokala, nationella regler och forordmngar for kablage. d. Zaicitno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter. Oprema za

d. Legarea la pamant de protectie este asigurata de adaptorul de c.a. E?aTke;t‘lgf\g rfntavbah zagotovi ustrezno podporno zacito pred

im st

gergzg’un:zt'altg?fe'a.xi:fge s'ctl:f;:jr':uslta ofere o protectie de rezerva - Utrustningen bér installeras och anvandas med ett minsta avstand pa 20 cm e. Namestiti je treba zad¢itno povezovanje za izenatitev potencialov v

e.

. Trebuie instalata o legétura de protectie in conformitate cu regulile si
reglementarile nationale locale.

Declaratie privind expunerea la radi
- Acest echipament trebuie instalat i utilizat la o distanta de minimum 20 cm
intre radiator si corpul dvs.

- Acest transmitator nu trebuie sé fie amplasat in aceeasi locatie sau utilizat
impreuna cu orice alté anten sau alt transmitator.

i i 1356 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
Putere max. de iesire RF: <873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm
Utilizarea acestui dispozitiv in toate statele membre este limitata doar la spatii
interioare, atunci cand opereaza i n intervalul de frecvente 5150-5350 MHz.
Operarea in banda de frecventa de 5,8 GHz este interzis in statele care nu sunt
membre BFWA.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, UBIQUITI, declara cd acest dispozitiv, UVC-G4 Doorbell Pro, este
conform cu cerintele esentiale si alte dispozitii relevante ale Directivelor
2014/53/UE, 2014/30/UE si 2014/35/UE. Textul complet al declaratiei de
conformitate UE si informatii detaliate despre conformitate sunt disponibile la
urmétoarea adresa de internet: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Republica Ceha 150 00

mellan radiatorn och din kropp.
- Sandaren far inte placeras til
n&gon annan antenn eller sandare.

Frekvensband for drift (MHz): 1356 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
Max RF-uteffekt: <873dBm <20dBm <23dBm <23dBm

med eller kéras ti med

Denna enhet ér begrénsad nll anvandnlng inomhus nar den arbetar i 5150 -
5350 MHz &d alla i58
GHz- frekvensbandetarforbjude(||cke BFWA-lander.

Férsikran om éverensstimmelse
Harmed forsakrar UBIQUITI att den hér enheten, UVC-G4 Doorbell Pro,
efterlever de viktiga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiven
2014/53/EU, 2014/30/EU, och 2014/35/EU. Den fullstandiga EU-fo
och om ]

foljande internetad ress: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Tjeckien) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Tjeckien 150 00

skladu z lokalnimi nacionalnimi pravilniki in predpisi o napeljavi.

Izjava o izpostavljenosti sevanju

-To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je najmanj3a razdalja med
oddajnim telesom in vami 20 cm.

- Tega oddajnika ne smete namestiti poleg druge antene ali oddajnika oziroma
ga nidovoljeno uporabljati v tak3ni kombinaciji.

Frekvenéni pasovi delovanja (MHz: 1356
Najved

2400-24835 5150-5350 5470-5725
<873dBm <20dBm  <23dBm  <23dBm

hodna moé RF:

Ta naprava je omejena samo na uporabo v zaprtih prostorih, ée deluje v
frekvenénem obmogju 5150 - 5350 MHz v vseh drzavah ¢lanicah. Delovanje v
frekvenénem pasu 5,8 GHz je v drzavah, ki niso ¢lanice BFWA, prepovedano.

Izjava o skladnosti
Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UVC-G4 Doorbell Pro v skladu z

i dolo¢bami direktiv 2014/53/EU,

in drugimi
2014/30/EU in 2014/35/EU. Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti in podrobne
informacije o skladnosti so na voljo na naslednjem spletnem mestu:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Ceska) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Ceska 150 00

Bezpeénostné informacie (ak sa pouziva)

1. Tieto pokyny si pre¢itajte, dodrziavajte ich a odlozte si ich.

2. Venuijte pozornost vietkym varovaniam.

3. Pouzivajte len pridavné zariadenia/prislusenstvo 3pecifikované vyrobcom.

© VAROVANIE: Nedostatoéna ventildcia moze sposobit nebezpecenstvo
potziaru. Pri ventilaénych otvoroch nechajte volny priestor minimalne 20
mm, aby sa zabezpecilo primerané pradenie vzduchu.

© VAROVANIE: Nevystavuijte tento produkt dazdu ani vihkosti, aby sa
znizilo riziko poZiaru alebo zasahu elektrickym pradom.

@ VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mozu
ocitnut pod vodou.

© VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo
by t t vzdialené riziks i ia elektrickou energiou z blesku.

Vystraha tykajica sa batérie (ak sa pouziva)

1. Clénky ani batérie nevystavujte Gcinkom tepla ani ohiia. Vyhybajte sa
vystaveniu G¢inkom priameho sine¢ného ziarenia.

2. Zakupte si batériu, ktord odportca vyrobca. Riziko explézie, ak sa vymeni za
nespravny typ.

Informécie o elektrickej bezpeénosti (ak sa pouziva)

1. VyZaduje sa spinenie poziadaviek ohladom napitia, frekvencie a
elektrického pradu uvedenych na 3titku vyrobcu. Pripojenie k inému ako
3$pecifikovanému napéjaciemu zdroju méze zapricinit nespravne
fungovanle, poskodenle zarladenla aleba v pripade prekrocenla

oziaru.

2. Vtomto zanadenl sa nenachadzaju Ziadne diely, ktorych servis by mohla
vykonat obsluhujtica osoba. Servis smie vykonavat vylu¢ne kvalifikovany
servisny technik.

3. Toto sap jez
obsahujei y bezpe¢nostny
zapojenie do uzemnenej bezpeénostnej zasuvky.

sietovym kablom, ktory
ivodi¢ uréeny na

a. Sietovy kdbel nevymieniajte za iny, ktory nebol dodany ako schvéleny

yp. Nepouzivajte érna pripojenie icovej zasuvke.
Prerusite tym kontinuitu uzemnovacieho vodica.

. PouZitie uzemiovacieho vodica so zariadenim sa vyZaduje v rdmci
bezpecnostne} certifikacie. Upravy alebo nespravne pouzivanie mézu

t nebezpeenstvo elektrickym pradom, ¢o
méze viest k vaznemu zraneniu alebo smrti,

c. Vpripade otazok ohladom in3talacie sa pred pripojenl’m zariadenia
obratte na kvalifikovaného elektrikara alebo vyrobcu.

. Ochranné uzemnenie je zabezpecené uvedenym AC adaptérom.
In3taldcia v budove by mala zabezpetit prislunt zéloznu ochranu
pred skratovanim.

Ochranné aj
Statnymi

o

o

®

musi byt évsilades
anari; i instaldcie.
Vyhlasenie o vystaveni oZiareni
- Toto zariadenie sa musf in3talovat a obsluhoval‘tak aby bola vzdialenost
medzi Ziaricom a vasim telom minimalne 20 c
- Tento vysiela¢ nesmie byt umiestneny ani sa nesmie obsluhovat spolocne so
Ziadnou inou anténou alebo vysielatom.

Prevadzkové frekvenéné pasma (MHz): 13,56 2400-24835 5150-5350 5470-5725
Max. VE vystupny vykon: <873dBm <20dBm  <23dBm  <23dBm

tohto bmedzené len na interiérové pouzivanie v ramci
frekvencneho rozsahu 5150 az 5350 MHz vo vietkych ¢lenskych Statoch.
Prevadzka vo frekvenénom pasme 5,8 GHz je v ¢lenskych statoch, kde sa
nepouziva BFWA, zakazana.

Vyhlasenie o zhode

Spolognost UBIQUITI tymto prehlasuje, Ze toto zariadenie UVC-G4 Doorbell Pro
spliia zékladné poziadavky a dalsie prlslusne ustanovenia smernic 2014/53/EU,
2014/30/EU a 2014/35/EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode EU a podrobné
informacie o stlade st k dispozicii na nasledujucej internetovej adrese:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.

Plzeriské 345/5, Praha - Smichov, Ceské republika 150 00

Safety Notices (if appliable)

1. Read, follow, and keep these instructions.

2. Heedall warnings.

3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

© WARNING: Do not use this product in location that can be submerged
by water.

© WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There
may be a remote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (if appliable)

1. Donotexpose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.

2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if
replaced with incorrect type.

Electrical Safety Information (if appliable)

1. Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connectiontoa
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.

2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.

3. This equipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded
safety outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire
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UniFi® UVC-G4 Doorbell Pro: i 3 HOM

it 4K, npor Aoctynom Ky

Nanbua n NHTErPUPOBaHHBIM OCBEWEHNEM

Mpasuna rexnukn 6esonacHocT
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3HAKOMBTECh C STUMY UHCTPYKLIAMM, COXPAHUTE WX U CIEAYVITe UM,
CobniopaiiTe BCe Mepbi MPEAOCTOPOKHOCTU.

Vicrionb3yiiTe TOMKO NPUHAANEXHOCTY 1 KOMIAEKTYIoLLMe,
006peHHbie Npov3BoAMTENeM.

OCTOPOXHO! He ncnonb3yiite nsgenve B MecTax, rje OHO MOXeT 6biTb
MOrpy»eHo B BOAY.

OCTOPOXHO! He ncnonb3syiite nsaenuve 8o sBpems rpossl. Moxet
BO3HVKHYTb ONACHOCTb NOPAXKEHNSA EKTPUYECKIIM TOKOM BCIIGACTBIE
yaapa monHum.

Mpasuna TexHnKN 6e30NacHOCTN NPy SKCNNyaTauun

anempooﬁopynoaau na
cobniopaTb K 4acToTe 1 TOKY,
Ha 3TUKeTKe Tens.

TOAKIIOUEHME K MICTOUHMKY NUTAHIS, OTIYHOMY OT YKa3aHHOr0, MOXET
NpUBECTH K Her i1 pabore,

BO3ropaHuio 8 cnyqae HECDGHIOAEHI'W OrpaHuyeHuin.

MWTaHVe YCTPOICTBa OCYLLECTBAAGTCA NPU HaNpAXeHMM 16-24 B
(NepemeHHbIf TOK)

Mpaewna u ycnosus ncnonb3osanms
Ve

vnu BHe

B
- Temnepatypa npu 3KCMyaTaLmm 1 xpareHin: -10 40 40 °C
- BnaxHoCTb Npw 3KcnnyaTaLum u xpaHernu: ot 0 o 90% (6e3 koHaeHcarta)

- Barioe

[LOMKHO YC A 1 3KCMYaTUPOBATHLCA C

He meHee 20 cm.

ANCTaHLMN MeXAY

VAt OB HoCET OTBOTC TG TS 33 COBMOTOMIE MecTHIX HOpM, B TOM
4vMcne NpaBuA NO IKCMYaTaLmMy B NpeAenax AoNyCTUMbIX KaHanoB 4acToT i

outlet as this will defeat the continuity of th ing wire. 7 MowHOCTY.

b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the
;afet):jce':uﬁcanon rlnodlﬁcauon or mlsusde car;‘ provide a shock Pa6ouas uacrora (My): 2400-2483,5 5150-5350 5650 - 5850

azard that can result in serious injury or deatl .

c. Contacta qualified electrician or t#m ‘f/nanufacturer if there are Maxcumantan sbixopnan moulsocrs PU: <20 abm <20aBm - <2086m
questions about the installation prior to connecting the

d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building B cnyuae Hemcnpasnocm oTKmoume YCTPOIICTBO OT UCTOUHIIKA NUTAHMA 11
installation shall provide appropriate short-circuit backup protection. Oﬁpan,ﬂ'eg, K A nonyueHna IX CBefIeHWI O

e. Protective bonding must be installed in accordance with local 06¢ bK W nepeianTe Ha caint

national wiring rules and regulations.

Radiation Exposure Statement

- This equipment should be installed and operated with a minimum distance
20 cm between the radiator and your body.

- This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 13,56 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725
Max. RF Output Power: <873dBm <20dBm <23dBm  <23dBm

This device s restricted to indoor use only when operating in the 5150 - 5350
MHz frequency range within all member states. Operation in the 5.8
frequency band is prohibited in non-BFWA member states.

Declaration of Conformity

Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UVC-G4 Doorbell Pro, is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
UK ions Radio Equi ions 2017, Elec i
Compatibility Regulations 2016 and Electrical Equipment (Safety) Regulations
2016. The full text of the UK declaration of conformity and detailed
compliance information is available at the following internet address:
ui.com/compliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
Hill House, 1 Little New Street Square, London, United Kingdom EC4A 3TR

Ill com/warranty

Yrunnsaumsa ycrpoiictsa
Heo6X0ANMO OTAeNTL YCTPOIICTBO OT GbITOBbIX OTXOAOB M Y TUAN3NPOBATL
ero 6e3onacHbIM CNocoboM — Hanpumep, ClaBaThb B CrieljianbHble MyHKTbI

Vayunte W00 pen

Ha yTUNM3aUMIO B BalLEM PervoHe.

MHdopmauma o faTe U3roToBNEHUA YCTPOICTBA yKa3zaHa Ha Kopryce
YCTPOIICTBA Ha STUKETKE C CepMIAHBIM HOMEPOM. B NepBoii cekuni Unbp
STUKETKY NepBble B LGPbI 03HaUaIoT FOfl (NOCNEAHME 2 LNGPbI FOAa) U
cniepylouive iBe LMGPbI 03HAUAIOT HOMEP Heen.

VipopmaLyo o6 unopTepaX npogykiam Ubiquit s Poccutickyio Deaepano
distribut

M. 3aech: ui.com/dis!

Crparia n3rotosnenns: Kuraii n BoeTHam (c. Ha ynakoske)

UsroToeuTens: Ubiquiti Inc.
685 Third Avenue, New York, NY 10017, CLIA

EAL



